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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES 

De RAAD VAN STATE, afd.eling 

wetgeving, tweede kamer, de 16e 

april 1959 door de Minister van 

Economische Zaken verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van ministerieel besluit 

"aangaande t bekwaam_,_1J.eidsge­ 

tuigschrift van de personen be­ 

last met het gebruik van spring­ 

stoffen in de ondergrondse wer­ 

ken van mijnen", heeft de 30e 
april 1959 het volgend advies ge- 

geven 

L. 66 

ROYAUIvlE DE BELGIQUE, 

AVIS DU conSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D' , section de 

législation, deuxième chambre1 

saisi par le Ministre des 

l'aires é c onorru que s , le 16 avril 

1959, d'une demande d'avis sur 

un projet d'arrSté ministériel 

"relatif au certificat de 

cité de l'agent chargé de l'uti­ 

lisation des matières explosives 

dans les travaux souterrains des 

mines", a d cnné 
l'avis suivant: 

30 avril 1959 
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In het tVle(;de lid van de 2anhef schrijve 

men 

1\ Gelet cp de advä.e ZEn van de R .CCl van Sta te 1 
zi tting houdende in af ling adm i.n is tra tie en in 

deling vvetgeving 9 Il • 

Artikel 1 van het ontwerp stelle men als 

volgt 

"Artike11.- 

Om het in artikel 7, twee lid~van het 

koninklijk besluit van 12 september 1955 bedoelde be­ 

kwaamheidsgetuigschrift te verkrijgen,moeten de met 

het gebruik van de springstoffen belaste personen aan 

de volgende voorwaarden voldoen : (verder zoals 

in het ontwerp, behalve het 7° waar de wonrden "met 

een e r-var en schietmeester" door "met een e r-va.r en bi j­ 
zondere aang e e t e Lde " vervangen worden) '". 

artikel 2 mogen de wo or ~ "be do d in 

paragraaf 8° van voorgaand artikeJ!' vervallen • 

een 

In artikel 3, tweede lid, schrijve men lien 

dig -we rkraan bij t mi e ch t!". 
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Artikel 3, vierde lid, lui als volgt 

"Ingeval leden het niet eens ziJll? is t 

adv s van de voorzitter beslissend". 

])e aan de voorzitter eg nde macht stemt 

niet overeen met de instelling van een jury. Aan de 

stem van de voorzitter wordt voorrang verleend, welke 

de nen t.ng ook vveze van de andere juryleden. Zoals 

bli jkt uitverklaringen van de ge:machtigde ambtenaar, 

is het nagestreef doel van deze bepaling te vermijden 

dat getuigschriften ,ôTorden uitgereikt tegen het advies 

van de mijningenieur in. Dienvolg:H1s stelt de van 

state volgende tekst voor : 

Il t getuigschrift alleen wor uitge- 

reikt met instemming van de voorzitteril. 

In ari;ikel 4 mo en woor ~ Il het 

voorgaande artikel be doe Lde " geschrapt wor-d en , 

Verder leze men : "en die voldoen aan de 

bij artikel Î~ onder 1° tot 7°,gestelde voer-waar-den ..• l!. 

/ 
••• / 00 CI ,. 
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Artikel 5 is een overgangsbepaling en zou 

onmiddellijk voor artikel 11 van het moeten 

komen. 

Het begin van ditartikel kan verwarring 

stichten. Yiaar he t orrtwe r p zegt Il iedere persoon in 

dienst"? worden natuurlijk met het gebruik van 

springstoffen belaste personen bedoeld. 

De tekst kan beter s volgt worden gelezen 

"Om hun functie nog langer te mogen uitoefe~ 

nen, moeten de personen belast met het i:l_'ebruik van 

springstoffen op t ogenblik 7r,~QrOp dit be s Iu l t in 

werking treedt •..• 

Artikel 7 zou onmiddellijk na artikel 6, 
eerste lid, moeten plaatsnemen. Wordt rekening gehouden 

met deze opmerking~ dan vormt teen eUiN artik 6. 
Artikel 6, tweede lid1 zou artikel 7 wor 
als volgt zou luiden : 

dat beter 

I1Wanneer een persoon naar een andere mi jn 

overgaat, blijft zijn getuigschrift geld 

dat de z tel waar j in enst treGdt 

op voorwaarde 

et is e- 

deeld, e mi s, een strengere orie 

die waar hij werkte toen hij het getuigschrift be kwam " • 

. ~ .. / .... 
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In de Nederlandse versie van 2rtikel 10, 
eerste lid? vervange men het wo or d "uarige s t dil d00r lla311.­ 

gedu.idll • 

De geschonlde arbeiders zoals de bijzondere 
a,],ngestelden zijn verplicht vo')rdn chten bedoeld 
in artikel 10? tweede lid, bij te wonen. Ll[en gebruike 
dan, in dit artikel, in plaats van het woor d Ilschiet­ 
meesters" de ruimere uitdrukking ~ "ele met het gebruik 
van de springstoffen b e Lc s t e pe r eon env . 

In artikel 11 is het overbodig de directeur- 
generaal der mijnen met de uitvoering van t besluit 
te belasten. 



ML. - 6 - L. 6649/2. 

A l'alinéa 2 du préambule, il convient 

d'écrire 

"Vu les avis du Conseil d'Etat, , , ..L. s i cge an v en 

section d' admi.nistration et en se tion de législation; \I. 

L'article 1er du projet devrait être rédigé 

comme suit : 

"Article 18r.- 

ur obtenir le certificat de capacité visé 

à l'article 7, alinéa 2, de l'arrêté royal du 12 sep­ 
tembre 1955, tout agent chargé de l'utilisation de ma­ 

tières explosives doit satisfaire aux conditions sui- 

vantes ... (la suite comme au projet, sauf à rempla- 
eer au 7° les Tllots "en compagnie d!un préposé au tir 

expérimenté" par "en compagnie dlun préposé spécial 

expérimenté". 

A l'article 2, les mots "visé au paragraphe 

8° de l'article ci-avant" uvent être omis. 

A l'article 3~alinéa 2, il convient d'écrire 

"et un délégué ouvrier à 1 t inspection des s" • 

L'article 3, alinéa 4,est ainsi conçu 

"En cas désaccord entre les membres, 

l'avis du président prévaut". 
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Le uvoir accordé au président ne se con- 

cilie pas avec l'institution d'un jury. On donne la 

prépondérance à la voix du président, quelle que soit 

l'opinion des autres membres du jury. Ainsi qu'il ré­ 

sulte des explications fournies par le fonctionnaire 

délégué, cette dis sition tend à emp~cher que des 

certificats soient délivrés contre l'avis de l'ingé­ 

nieur des mines. En conséquenee,le Conseil d'Etat 

propose le texte suivant ~ 

Il certificat ne peut être délivré qu'avec 

I! accord du président". 

A l'article 4 les mots" sé à l'article 
précédent" sont superflus. 

ailleurs, il convient d'écrire "et qui 

satisfont aux conditions fixées par l'article 1er, 1° 

a, 7 0 " 
'(11)\) 

L'article 5 est une disposi +ion tr811si toire 

et serait mieux à sa p1ace immédiatement avant l'arti­ 

cle 11 du projet. 

Le début de cet article est de nature à créer 

la confusion. Pa.r "tout agent en fonction" il y a 

na'tur-e Ll.emon t lieu d r entendre tout agorrt chargé de 

l'utilisation de matières explosives. 

I ."./OGa 
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Le texte serait, dès lors, mieux rédigé 

comme suit: 

"J'ou t agent chargé de l t utilisation de 

matières explosives à la date d'entrée en vigueur 

du présent arrêté ... r!. 

L'article 7 devrait venir im~édiatement 

après l'article 6, alinéa 1er; s'il est donné suite 

à cette suggestion, il constituera le nouvel arti­ 

cle 6, l'article 6, alinéa 2, devenant l'article 7, 

dont la version néerlandaise gagnerait à atre rédi­ 
gée comme suit ~ 

"Wanneer een pe r-s o on naar een andere. mijn 

overgaat, blijft zijn getuigschrift geldig op voor­ 

waarde dat de zetel waar hij in dienst treedt niet 

is ingedeeld,inzake mijngas,in een strengere kate­ 

gorie dan die waar hij werkte toen hij het getuig­ 

schrift bekwam". 

Dans la version néerlandaise de l'article 

10, alinéa 1er, il conviendrait de remplacer 

Il aanges teld Il par fi aangeduid l! e 

/ 
/ e (I .. 
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Les travailleurs qualifiés aussi bien Que 

les ~'-'réposés spéciaux étant obligés d f assister aux 

oonférences urévues à l'article 10, alinéa 2, il se 

recommande d'employer d3ns cet article9 au lieu des 

mots YI prépos au t ir" l f expres s i.on plus l 

agents chargés de l'utilisation de mati~res explo- 
'. fi SJ. ves . 

A l'article 11, il est superflu de charger 

le directeur général des mines de l'exécution de 

l'arrêté. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

A. VRANCKX, 

G. 
K. 

BUNJ'ŒN, 
S ~ 

IJ. FREDEHICQ? 

J. LIMPENS, 

Mevrouw 
Madame 

J . KOSTER, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G . VAN BUN1TEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. P. ThillROY~ auditeur. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

(get.) J. DE KOSTER. 

L. 6649/2. 

La chambre était composée de 

raadsheer van te, 
conseiller dtEtat, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

voorzitter, 
président, 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle M. G. VAN BUNI'ŒN. 

Le rapport a été présenté par 
III. P. lvlAROY, auditeur. 

DE VOORZITTER - PRESIDENT, 

(get.) A. VRANCKX. 


